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1Innenseegerring D.47Circlip interne D.47Inner snap ring D.47Seeger D.47 interno005014435

1Lager 6204-2RSRoulement 6204-2RSBearing  6204-2RSCuscinetto 6204-2RS005014234

1LeitrollePoulie tendeurBelt tensioner pulleyGaloppino005915133

1LeitrollenlagerSupport tendeur courroiePulley supportSupporto galoppino005914632

1DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale005914431

1Scheibe SPC 225x2Poulie SPC 225x2Pulley SPC 225x2Puleggia SPC 225x2005914330

1Scheibe SPC 180x2Poulie SPC 180x2Pulley SPC 180x2Puleggia SPC 180x2005914129

2Keilriemen CX53Courroie CX53 Belt CX53Cinghia CX53005913528

2ScheibeRondelleWasher Rondella di appoggio005913327

1Schlüssel 14x9x45Clavette 14x9x45Key 14x9x45Linguetta 14x9x45005913126

1SchutzhaubeCouvercleProtection Coperchiella riparo005912925

-NeugestaltermesserCouteau régénérateurDetaching bladeColtello rigeneratore005212624

-Linkes MesserCouteau gaucheLeft bladeColtello sinistro025212423

-Rechtes MesserCouteau droitRight bladeColtello destro015212422

-MesserCouteauKnifeColtellino005111821

-Mutter D.7/16 UNFEcrou D.7/16 UNFNut D.7/16 UNFDado D.7/16 UNF005010820

-Schraube TE 7/16 x80 UNFVis TE 7/16 x80 UNFBolt TE 7/16 x80 UNFVite TE 7/16 x80 UNF005010719

-Bügelbolzen für MesserBarre d’ancrageU BoltCavallotto per coltello005010618

2Lager Yar 210-2FRoulement Yar 210-2FBearing Yar 210-2FCuscinetto Yar 210-2F005912817

2RotorsupportSupport rotorRotor supportSupporto rotore005912516

1Rotor v.250Rotor  v.250Rotor v.250Rotore  v.2500459111

1Rotor v.225Rotor  v.225Rotor v.225Rotore  v.2250359111

1Rotor v.190Rotor  v.190Rotor v.190Rotore  v.1900259111

1Rotor v.160Rotor  v.160Rotor v.160Rotore  v.160015911115

2Innenseegerring D.80Circlip interne D.80Inner snap ring D.80Seeger interno D.80000115414

2Lager 6307-2RSRoulement 6307-2RSBearing 6307-2RSCuscinetto 6307-2RS005909713

2WalzenabeMoyeu rouleauRoller hubMozzo rullo005909012

1Komplette Walze v.250Rouleau complet v.250Complete roller v.250Rullo completo v.2500459080

1Komplette Walze v.225Rouleau complet v.225Complete roller v.225Rullo completo v.2250359080

1Komplette Walze v.190Rouleau complet v.190Complete roller v.190Rullo completo v.1900259080

1Komplette Walze v.160Rouleau complet v.160Complete roller v.160Rullo completo v.160015908011

1Walzenschaber v.250Racleur rouleau v.250Roller scraper v.250Raschiarullo v.2500459074

1Walzenschaber v.225Racleur rouleau v.225Roller scraper v.225Raschiarullo v.2250359074

1Walzenschaber v.190Racleur rouleau v.190Roller scraper v.190Raschiarullo v.1900259074

1Walzenschaber v.160Racleur rouleau v.160Roller scraper v.160 Raschiarullo v.160015907410

1Linker WalzenarmBras du rouleau gaucheLeft roller armBraccio rullo sinistro0259071

1Rechter WalzenarmBras du rouleau droitRight roller armBraccio rullo destro01590719

4Klappsplint D.11x45Goupille de securité D.11x45Lynch pin D.11x45Copiglia a spina D.11x4500182668

2SchlepperanschlußstiftAxe attache tracteurHitch block pinSpina attacco trattore00590647

1InnendistanzstückEntretoise interneInner spacerDistanziale interno00068986

1AußendistanzstückEntretoise externeOuter spacerDistanziale esterno00065585

2Drei-Punkte-AnschlussesgelenkJoint pour attelage trois pointsThree point hitch jointSnodo per 3° punto00590494

2Geneigte StrebeLame inclinéeTop hitch armLama inclinata00590473

1Drei-Punkte-AnschlußAttelege trois pointsThree point hitchAttacco 3° punto completo00590412

1Rahmen v.250Châssis v.250Frame v.250Telaio v.2500459014

1Rahmen v.225Châssis v.225Frame v.225Telaio v.2250359014

1Rahmen v.190Châssis v.190Frame v.190Telaio v.1900259014

1Rahmen v.160Châssis v.160Frame v.160Telaio v.16001590141
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Rotomec: Hurricane 'H80'

11-4 01.2001



1Sprengring D.8Rondelle élastique D.8Spring  washer D.8Rosetta elastica D.8000314467

1Mutter D.8Ecrou D.8Nut D.8Dado D.8000180666

1Schraube TE 8x25Vis TE 8x25Bolt TE 8x25Vite TE 8x25009144665

6Sprengring D.12Rondelle élastique D.12Spring  washer D.12Rosetta elastica D.12000107764

6Schraube TSPEI 12x40Vis TSPEI 12x40Bolt TSPEI 12x40Vite TSPEI 12x40007418363

8Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12000110662

4Schraube TE 12x30Vis TE 12x30Bolt TE 12x30Vite TE 12x30001525561

1Flache Scheibe D.12Rondelle plate D.12Flat washer D.12Rondella piana D.12000226560

2Schraube TE 14x45Vis TE 14x45Bolt TE 14x45Vite TE 14x45005913259

6Schraube TE 10x40Vis TE 10x40Bolt TE 10x40Vite TE 10x40003861458

13Mutter D.10Ecrou D.10Nut D.10Dado D.10003015657

6Schraube TE 10x35Vis TE 10x35Bolt TE 10x35Vite TE 10x35009128156

8Schraube TE 12x40 Vis TE 12x40Bolt TE 12x40 Vite TE 12x40002326555

4Flache Scheibe D.12Rondelle plate D.12Flat washer D.12Rondella piana D.12000226554

17Mutter D.12Ecrou D.12Nut D.12Dado D.12003006453

2Schraube TE 12x35Vis TE 12x35 Bolt TE 12x35Vite TE 12x35000725552

6Außensprengring D.14Rondelle élastique externe D.14Outer spring washer D.14Rosetta esterna D.14000102051

4Mutter D.14Ecrou D.14Nut D.14Dado D.14000117750

4Schraube TE 14x40Vis TE 14x40Bolt TE 14x40Vite TE 14x40007423249

1Schraube TE 14x150Vis TE 14x150Bolt TE 14x150Vite TE 14x150000661948

5Mutter D.14Ecrou D.14 Nut D.14Dado D.14003035847

4Schraube TE 14x45Vis TE 14x45 Bolt TE 14x45 Vite TE 14x45003734946

1Splint D.2Goupille D.2‘R’ clip D.2Copiglia a molla D.2005442245

1Fixierung für HakenArrêt pour levierHook supportFissaggio per gancio002243544

1KardangelenkstützhakenCrochetDriveline hookGancio sostegno cardano002243343

2Seitlicher SchlittenPatin latéralSide skidSlitta laterale005926042

1CarterschutzProtection carterChain case cover protectionProtezione per carter005918741

1CarterdeckelCarter d’engrenagesChain case coverCoperchio carter005918040

1BefestigungswinkelCornière de fissageFixing angle barAngolare di fissaggio005319639

1Komplette ZugstangeTirant completComplete tie rodTirante completo005916138

1Mutter D.20Ecrou D.20Nut D.20 Dado D.20009227637

1DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale005915536
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Rotomec: Hurricane 'H80', 540 rpm

11-6 01.2001



4Flache Scheibe D.12Rondelle plate D.12Flat washer D.12Rondella piana D.12000226534

4Schraube TE 12x20Vis TE 12x20Bolt TE 12x20Vite TE 12x20006464833

3Sprengring D.10Rondelle élastique D.10Spring  washer D.10Rosetta elastica D.10000128032

3Schraube TE 10x20Vis TE 10x20Bolt TE 10x20Vite TE 10x20000634931

1VorderblechCouvercle antérieurFront coverLamiera anteriore005924130

4Sprengring D.12Rondelle élastique D.12Spring  washer D.12Rosetta elastica D.12000107729

4Schraube TE 12x25Vis TE 12x25Bolt TE 12x25Vite TE 12x25000303728

1DichtungJoint d’étanchéitéGasketGuarnizione000669127

1GehäuseentlüfterBouchon d’huileBreather capSfiatatoio000110726

1Hinteres BlechTôle postérieurRear plate Lamiera posteriore005924025

DichtungJoint d’étanchéitéGasketGuarnizione0153259

DichtungJoint d’étanchéitéGasketGuarnizione005325924

1Komplettes Querrohr v.250Tube transversal complet
v.250

Complete tube drive shaft
v.250

Tubo trasversale completo
v.250

0459220

1Komplettes Querrohr v.225Tube transversal complet
v.225

Complete tube drive shaft
v.225

Tubo trasversale completo
v.225

0359220

1Komplettes Querrohr v.190Tube transversal complet
v.190

Complete tube drive shaft
v.190

Tubo trasversale completo
v.190

0259220

1Komplettes Querrohr v.160Tube transversal complet
v.160

Complete tube drive shaft
v.160

Tubo trasversale completo
v.160

015922023

1Innenseegerring D.80Circlip interne D.80Inner snap ring D.80Seeger interno D.80000115422

1Lager 6208-2RSRoulement 6208-2RSBearing 6208-2RSCuscinetto 6208-2RS005535821

1Querwelle v.250Arbre transversal v.250Drive shaft v.250Albero trasversale v.2500459226

1Querwelle v.225Arbre transversal v.225Drive shaft v.225Albero trasversale v.2250359226

1Querwelle v.190Arbre transversal v.190Drive shaft v.190Albero trasversale v.1900259226

1Querwelle v.160Arbre transversal v.160Drive shaft v.160Albero trasversale v.160015922620

1Innenseegerring D.90Circlip interne D.90Inner snap ring D.90 Seeger interno D.90000813719

1Außenseegerring D.40Circlip externe D.40Outer snap ring D.40Seeger esterno D.40000813818

1DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale005325717

1DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale005325316

1Simmering 40.90.8 BASLPare-huile 40.90.8 BASLOil seal 40.90.8 BASLParaolio 40.90.8 BASL005429015

2Lager 6308Roulement 6308Bearing 6308Cuscinetto 6308000114814

1DistanzringAnneau d’épaisseurSpacer washerAnello di spessoramento005324813

1KegelradPignon coniquePinion gearPignone conico005921312

1TellerradCouronne coniqueRing gear Corona conica005328211

1ZapfwelleArbre P.D.F.Input shaftAlbero P.D.F.005324410

1DistanzringAnneau d’épaisseurSpacer washerAnello di spessoramento00532409

1Außenseegerring D.45Circlip externe D.45Outer snap ring D.45Seeger esterno D.4500120288

1Vorderes DistanzstückEntretoise anterieurFront spacerDistanziale anteriore 00532417

1Simmering 35.72.10Pare-huile 35.72.10Oil seal 35.72.10Paraolio 35.72.1000302116

2Lager 6307Roulement 6307Bearing 6307Cuscinetto 630700010615

6Schraube TE 10x25Vis TE 10x25Bolt TE 10x25Vite TE 10x2500331764

Kranzhaube 5/10Joint d’étanchéité 5/10Gasket 5/10Guarnizione 5/100280206

Dichtung 2/10Joint d’étanchéité 2/10Gasket 2/10Guarnizione 2/1001802063

1KranzhaubeCouvercle couronneGear coverCoperchiella corona00534092

1GetriebekastenBoîtierGearboxScatola ingranaggi00534051
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Rotomec: Hurricane 'H80', 540 rpm
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Komplette Gehäusegruppe
v.250

Boîtier complet v.250Complete gearbox v.250 Gruppo trasmissione completo
v.250

0459300

Komplette Gehäusegruppe
v.225

Boîtier complet v.225Complete gearbox v.225Gruppo trasmissione completo
v.225

0359300

Komplette Gehäusegruppe
v.190

Boîtier complet v.190Complete gearbox v.190Gruppo trasmissione completo
v.190

0259200

Komplette Gehäusegruppe
v.160

Boîtier complet v.160 Complete gearbox v.160Gruppo trasmissione completo
v.160

0159200

1Schlüssel 12x8x40Clavette 12x8x40Key 12x8x40Linguetta 12x8x40005913742

2Flache Scheibe D.6Rondelle plate D.6Flat washer D.6Rondella piana D.6001120941

2Schraube TE 6x12Vis TE 6x12Bolt TE 6x12Vite TE 6x12001120840

1KardangelenkschützProtection arbrePto guardProtezione cardano001120739

1OberzapfwellenanschlußAttelage supérieur pour
protection p.d.f.

Upper hitch for input shaft
protection

Attacco superiore per
protezione P.D.F.

005931238

4Mutter D.14Ecrou D.14Nut D.14Dado D.14003035837

4Schraube TE 14x40Vis TE 14x40Bolt TE 14x40Vite TE 14x40007423236

1DeckelBouchon d’huileCapTappo005342135
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Rotomec: Hurricane 'H80', 540 rpm
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8SprengringRondelle élastiqueSpring  washerRosetta elastica005289218

8EcrouVisBoltVite005289117

2Ecrou TE 20x180Vis TE 20x180Bolt TE 20x180Vite TE 20x180000550616

4SimmeringPare-huileOil sealParaolio005288815

4Lager L44643-10Roulement L44643-10Bearing L44643-10Cuscinetto L44643-10005288914

2InnendistanzstückEntretoise interneInner spacerDistanziale interno005288613

4AußendistanzstückEntretoise externeOuter spacerDistanziale esterno005288712

2RadnabeMoyeu roueHub wheelMozzo supporto ruota005288211

2LamellenradRoue lamellaireLaminated tireRuota lamellare005289510

2Spannstift 10x45Goupille élastique 10x45Roll pin 10x45Spina elastica 10x4500055219

2Gabel für RadFourche pour roueWheel yokeForcella porta ruota00055318

4Schraube TE 14x65Vis TE 14x65Bolt TE 14x65Vite TE 14x6500911287

2SchmiernippelGraisseurGrease fittingIngrassatore00010656

2RadgabelanschlußAttelage fourche pour roueWheel yoke hitchAttacco forcella ruota00592855

20Mutter D.14Ecrou D.14Nut D.14Dado D.1400010194

20Sprengring D.14Rondelle élastique D.14Spring  washer D.14 Rosetta elastica D.1400010203

8BügelbolzenBarre d’ancrageU boltCavallotto00592812

2Radanschluß zum RahmenAttelage roue au châssis Wheel frame hitchAttacco ruota al telaio00592721
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Rotomec: Hurricane 'H80'

11-12 01.2001



 

 

KardangelenkArbre à cardanPTO shaft Cardano  0500470

2Kette Chaîne ChainCatenella  016025E18

1Kompletter SchutzProtection complèteComplete shielding Protezione completa  90SS6031C17

1InnenschutzrohrTube protection interneMale tube shield Tubo protezione interna 1877031C16

1AußenschutzrohrTube protection externeFemale tube shieldTubo protezione esterna1776031C15

2SicherheitsmuffeManchon de sécuritéSafety sleeveManicotto di sicurezza 1885709C14

2HalteringAnneau de fissageStop ringAnello di blocaggio 1215735C13

2AußenschutztopfCoiffe externeOuter coneCuffia esterna 1785703C12

2VersterkungsringAnneau de renfortStiffening ringAnello di rinforzo1215733C11

1AußenrohrringAnneau tube externeOuter locking ringAnello tubo esterno 1786710C10

1Freies RadRoue libreFree wheelRuota libera 1746226C9

1InnenrohrgabelFourche mâle Male YokeForcella tubo interno  1706029C8

1Spannstift 10x70Goupille élastique 10x70Roll pin 10x70Spina elastica 10x70 000016E7

1InnenwelleArbre mâle completMale shaft  Albero interno 1526041C6

1Außenwelle Arbre femelle completFemale shaft  Albero esterno 1528041C5

1Spannstift 10x80Goupille élastique 10x80Roll pin 10x80Spina elastica 10x80 00322044

1AußenrohrgabelFourche femelle Female yoke Forcella tubo esterno  1706027C3

2KreuzgelenkCroisillonCross & Bearing Crociera  016130E2

1AufsteckgabelFourche P.D.F.PTO Yoke Forcella P.D.F. 026001E1
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